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A man that is born falls into a dream like a man who falls into the sea. If he tries to climb out into the air as inexperienced people endeavor to do, he drowns … The way is to the destructive element submit yourself, and with the exertions of your hands and feet in the water make the deep, deep sea keep you up.

Joseph Conrad

– Lord Jim


PROLOG

Venezuela

Som å bli født i helvete, tenkte ingeniøren da de fjernet hetta. Lyssmerten, smaken av blod, svette og oppkast. Og kvinnens duft. Noen trakk hodet hans bakover, men han holdt blikket rettet mot gulvet.

– Dere har tatt gal mann, sa han igjen.

Han snudde hodet etter kvinnen og oppdaget aldri knyttneven som sendte ham fra knestående til liggende stilling.

– Se på meg, señor Müller.

Stemmen var godmodig, som om han var et elsket, men umulig barn.

John Müller ble trukket opp etter håret, men så fremdeles ikke på ansiktet over seg. Isteden betraktet han røntgenapparatet, den elektriske benken han nettopp hadde ligget strak ut på, og det lille avlukket der apparaturen ble betjent. Det ferske røntgenbildet ble holdt i bekvem øyehøyde: Mellom de grå og mørke skyggene som måtte forestille tarmene hans, var det en røntgenfast gjenstand, mindre enn en halv sigarett, men stor nok til å koste noen livet.

– Insulinpumpe? foreslo han og ble slått i gulvet på ny.

Han hadde fortalt at det kirurgiske inngrepet var normalt; at han skulle være på prøvefelter langt, langt borte, i jungelen og i fjellene. De bygger en pipeline fra Maracaibo til Brasil. Gran Gasoducto del Sur. De trengte ingeniører. Han var ingeniør. Skjønte de det? Han fortalte at han hadde fått byttet ut de gamle tannfyllingene og fått fjernet blindtarmen før han reiste. Som verdensomseilere. Som astronautene på MIR. Han kunne ikke huske ordet «forebyggende» verken på engelsk eller spansk. En klinikk i Zürich …

– Var det Nobel som sendte deg? Axel Nobel? Var det Nobel som satte den tingesten inn i deg?

Müller konsentrerte seg om mannens støveltupper. Han kunne ikke se dem tydelig lenger, men la likevel merke til at læret på venstre støvel var skåret bort fra stortåen.

– … Nobel …? Han snublet i konsonanten. – Jeg jobber for Nobel Oil, ja … ja.

– Brønnen i Ceuta?

– Jeg skal vestover etter Ceuta.

– Jeg spør igjen, John. For siste gang, faktisk. Var det Nobel selv? Kommisjonen?

– Jeg vet ingenting om noen kommisjon.

Støvlene forsvant, og John Müllers tennisracket ble svingt gjennom synsfeltet.

– Du liker tennis? Tennis i jungelen? Tennis i fjellene?

– Det er tennisbaner på basen i Maracaibo. Jeg tenkte å spille på basen.

Armen ble vridd rundt og opp, og en pistolmunning ble plassert over albueleddet.

– Si pent adjø til underarmen din, John.

De som skjønte engelsk, lo.

Ingeniøren smilte av det som måtte være en grotesk spøk, da skuddet gikk av og armen falt nervedød ned langs siden hans.

Blod flyktet langs fugene mellom flisene. Ingeniøren hørte ladegrepet og kvinnens stemme, som knakk. Hun begynte å protestere og ble slått ned. Hodet hennes landet ganske nær hans eget.

Hun mumlet at hun var lei for det: Hun hadde aldri trodd at det kom til å skje. Han tenkte på det urimelige i at han hadde kommet til Venezuela for bare fire timer siden. For et liv siden. Så så han på kvinnens ansikt, på munnen som hadde snakket dansk, langt inn i de gråblå øynene – helt til verden rundt dem ble splintret …


Del 1
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Lufthansa LH 534 landet på Simon Bolivar Airport denne tredje dagen i november klokka 15.41. Blant passasjerene var en ung dansk ingeniør med et oppdrag. På bagasjebåndet fant han bagene med sine personlige eiendeler og aluminiumskoffertene med måleutstyr og gikk gjennom passkontrollen, der han fikk vakkert kalligraferte stempler i pass og visa. En ung mann, lengst fremme i flokken av gestikulerende ventende, holdt pappstykket med danskens navn høyt hevet over hodet.

På et kontor hundre meter fra sperringene sto det en tollbetjent og en middelaldrende amerikansk sivilist som reagerte på navnet Jake Helm. De iakttok sjåføren idet han overtok danskens bagasjetralle og gikk mot utgangen, fra ett kamerafelt til det neste. Amerikaneren hamret med en stiv pekefinger på mobiltastene, som om han hatet telefonen.

– Er De sikker? spurte tolleren.

Helm pekte på sjåførens venstre overarm.

– Zoom inn.

Utløperne av en tatovering var kommet til syne under sjåførens korte skjorteerme, og tollbetjenten kunne lett gjette seg til resten: De korslagte riflene, den oppslåtte boken, initialene i Fuerzas Armadas Revolucionarias de Colombia; FARC; verdens rikeste geriljabevegelse.

– Glade amatører, mumlet Helm.

For søramerikaneren så det ut som om Jake Helms venstre øre hadde vært … smeltet? Han skuttet seg. Den lakoniske sivilisten hadde en særegen tørr humor, men også en særegen kulde, som om han nettopp var blitt tint opp fra en underjordisk silo et eller annet sted. På den annen side hadde bestikkelsen vært så sjenerøs at tolleren endelig hadde kunnet avlegge et besøk hos en Alfa Romeo-forhandler han lenge hadde kurtisert. Hans kone hadde klappet i hendene da han nonsjalant underskrev kontrakten. Forhandleren hadde servert spansk sherry.

– Kjør på, sa amerikaneren i telefonen. – Ja … vamos.

Han nikket mot skjermene.

– La oss se dem utenfor.

Kameraene fant sjåføren og dansken bak en svart Chrysler Voyager med logoen til Nobel Shipping & Oil på siden.

– Nummerskiltet.

Tolleren noterte lydig.

Amerikaneren gikk bort til speilveggen, klødde seg i det korte, jerngrå håret og ropte:

– Heng på. Jeg tar takadak’en.

Han la en hånd på betjentens skulder.

– Må videre. Synderne sover aldri.

Han så den andre inn i øynene. – Husk det.

Tolleren smilte servilt og gjorde samtidig tegnet mot onde øyne under bordet.

*

Sjåføren klikket med tungen og kjørte forbi en trehjulet scooter som nesten var skjult under en last sukkerrør. Engelsken hans var svært gebrokken, men nøyaktig.

– Ceuta-feltet, señor Müller? Jeg hørte om en oljebrønn som måtte stenges?

– Skal si du er godt informert, mumlet ingeniøren.

– Señor?

Dansken sukket.

– Det er vel ikke akkurat noen hemmelighet. Ja, Ceuta-feltet. Det stemmer.

Sjåføren, som kalte seg Raoul, knipset med fingrene: – Det kom vann inn i brønnen, og de satte i en propp?

– Vannet er stoppet, men det er selvsagt oljen også. Vi borer gjennom pluggen og setter en ny fôring i røret med en robot. Det er lettere enn å trekke opp to kilometer med borerør. Det er iallfall det som er planen.

– Har De med Dem roboten?

– Den er fire meter lang og veier litt over to tonn.

John Müller dyttet solbrillene opp på nesen og prøvde å skifte emne.

– Det var mange hunder på flyplassen?

– De leter etter «esler», señor. Jentene svelger kondomer før de flyr til Miami eller Moskva. Sterke esler kan bære med seg et kilo kokain. Noen ganger finner hundene dem. Simon Bolivar er den største transittflyplassen i verden for koka, señor.

Chrysleren snodde seg gjennom ettermiddagstrafikken og inn i den første rekken tunneler som førte fra flyplassbyen Maiquetia gjennom Cerro Avila-fjellkjeden, som avskjermer den smale Caracas-dalen fra orkanene i Karibia.

Før dagslyset ble slukket, la Müller merke til et helikopter på himmelen langt mot øst. Selv om han hadde ventet det, var synet trøstende, som for søvnløse når de ser lys hos andre i natten.

*

Da Chrysleren ble slukt av fjellet, ba Jake Helm piloten bli hengende. Isteden iakttok han den beige Forden som hadde fulgt Nobel Oil-bilen helt fra flyplassen som om de var forbundet med tre hundre meter strikk. Hans egen nærmeste observatør kjørte en motorsykkel enda hundre meter lenger bak. Han la fra seg kikkerten og sank ned i slike sirkulære grublerier som var uunngåelige på dette stadiet.

– Timing er alt, mine damer og herrer – alt! doserte han for grønne kolleger. – Og dere kommer aldri til å ha nok ressurser. Aldri. For tidlig, og alt er tapt. For sent, og en tilværelse i en dykkerklokke med kronisk diaré vil framstå som paradisisk i forhold.

Når de kvinnelige medarbeiderne var utenfor hørevidde, pleide han å tilføye: – Akkurat i rette tid, og dere vil få det som yngste turnuskandidat på Lausannes Institutt for Fremskreden Nymfomani.

De sa at han spilte vidunderlig piano.

*



– De er svært viktig, señor Müller? spurte Raoul.

Ingeniøren trakk på skuldrene.

– Nobel Oil taper 350000 dollar om dagen så lenge brønnen er stengt. Alle som er med på åpne den, er vel viktige.

– Min far sa alltid at oljen er Sør-Amerikas blod, og at USA og Europa er vampyrer.

– Liker du jobben din?

– Den er ok. Jeg sparer. Jeg vil ta flysertifikat.

– Flott, men du bør nok være forsiktig med imperialistpratet når du kjører oljefolk. Det er helt sikkert noen som kommer til å misforstå deg en gang.

Raoul blunket i bakspeilet.

– Takk, señor. Det skal jeg huske.

– Gjør det.

Bilen kjørte inn i en ny tunnel. Ingeniøren studerte speedometeret over sjåførens skulder og så på den flimrende, grå fjellveggen en halvmeter fra bilen. Han lurte på om han skulle be sjåføren dempe farten, men innså at det ville være meningsløst. Isteden skrudde han korken av en flaske kildevann og satte den for munnen.

*

– Ikke noe signal, Jake.

Ordene kom fra setet bak Helm. Helms adjutant, George, så ut som en fortaustegner med de fillete dongeribuksene, speilsolbrillene, det ville håret og hawaiiskjorten.

– Så Müllers elektroniske venn, hans lille innvollsorm, sender ikke gjennom tolv hundre meter fjell? Det overrasker meg, George.

– Ville bare nevne det, sir.

– Takk. Jammen er de smarte. Amerikaneren tørket svetteperlene av overleppen med en hardhudet tommelfinger. – Er de smartere enn oss, George? Jeg advarer deg. Det er et lurespørsmål.

Adjutanten smilte.

– Umulig, sir.

– Takk, George.

*

Müller la merke til en ny lyd under høyre hjulpar, og sidespeilet skrapte i tunnelveggen. Med ett trakk sjåføren i håndbrekket: Chrysleren skar vinkelrett inn i en vedlikeholdstunnel, bremset, rettet seg opp og akselererte opp på en rampe og inn i en lastebil, glatt som når en dolk glir inn i sliren. Ingeniøren protesterte mens gutten rolig åpnet hanskerommet. Hånden kom til syne med en håndgranat. Raoul trakk ut splinten og holdt inne sikringshåndtaket med én brun fingertupp.

– Hendene bak nakken, señor. Du er gjest hos FARC.

Ingeniøren lukket øynene.

– Hvorfor i helvete kan dere ikke holde dere til Colombia der dere hører hjemme? Det er et … jævla … stort, stort land.

– Men det er her oljen er, señor Müller. Pengene. Vi er blitt multinasjonale. Akkurat som Nobel Oil.

Sidedørene ble åpnet, pistoler holdt av svært stabile hender grodde ut av mørket og ble presset mot kroppen hans.

– Ut.

Han ble halvveis dratt, halvveis båret ut av baksetet. De førte ham forbi Chrysleren og lenger inn i lastebilen. Da han snublet, ble han straffet av et spark i mellomgulvet som fikk ham til å kaste opp, og av en pistolkolbe mot underansiktet som knekte to fortenner.

– Det er en stol bak Dem, sa noen på engelsk.

Dansken myste mot lyset fra en skrivebordslampe på et trebord boltet fast i gulvet. Pass og lommebok, en manns store, arrete hender, en cerutt mellom to fingrer og en merkelig utformet, lang automatpistol på bordplaten. Ikke ta noe initiativ, hadde de sagt på gisselkurset. Ingeniører tar ikke initiativ, de gjør det de får beskjed om. Du er ingeniør. Si så lite som mulig. Ingen provokasjoner. Svar – og ikke still noen spørsmål. Du får ikke vite noe likevel.

– John Müller?

Han nikket. Det hvinte av smerte hver gang han pustet inn, selv om luften i lasterommet var stillestående og varm. Røyk skylte gjennom lyskjeglen og falt over bordkanten. Mannens ledige venstrehånd åpnet Müllers pass og snudde det så bildet kom rett vei.

– Du hadde bursdag for tre dager siden. Gratulerer.

– Takk.

– 38 år. Barn?

En skikkelse beveget seg mykt bak stolen hans, duften hennes fikk Müller til å løfte hodet.

– Nei.

– Kone … kjæreste?

John Müller sa nei og nei igjen: Ikke noe fast.

– Hvor er De født?

– Silkeborg.

– Men De bor i København?

– Ja.

– Og jobber for Nobel Oil?

Müller lot tungen hvile lindrende på de nakne nerverøttene.

– Ja. Ja, for faen.

– Reis Dem og legg klærne Deres på stolen.

Det var fryktelig ydmykende å stå naken, skjelvende, stinkende av sitt eget spy, framoverbøyd med hendene på bordet, mens noen, en kvinne med en stemme så nøytral som en BBC-opplesers, ba ham løfte føttene, mens noen knekte tuber, trakk på seg latekshansker og undersøkte ham i endetarmen.

En uforståelig utveksling fulgte i bakgrunnen. Ting ble gjentatt, hørte han. Stemmene steg, innledet en krangel, men ble raskt profesjonelt lavmælte igjen.

Han kledde på seg og satte seg.

– De er nylig blitt operert i magen, señor … Müller?

Ingeniøren likte ikke det lille avbruddet mellom señor og etternavnet.

– Jeg skal være her i et år. Firmaet mente at det var best hvis jeg fikk fikset tennene og fjernet blindtarmen. Det er rutine. Jeg er vaksinert også.

Han stirret på mannens hender. – Jeg er særlig glad for at jeg fikk fikset tennene.

– John … kan jeg kalle Dem John?

– Ja.

– Vi tror deg. Operasjonen, mener jeg. Men vi vil gjerne være sikre, forstår du det?

– Sikre på hva?

– Sikre.

*

Jake Helms instinkter, skjerpet gjennom en menneskealders blekksvarte oppdrag i alle verdenshjørner, fortalte ham at alt hadde skjedd. Han holdt imidlertid på formene og identifiserte igjen den beige Forden som fredelig forlot tunnelen for deretter å forsvinne bak en forhøyning i landskapet. Hans egen observatør stanset Suzukien, steg av og gikk tilbake langs veikanten som om han hadde mistet en kontaktlinse. Han hadde lagt hjelmen på bakken, hoppet opp og ned og vinket til helikopteret.

– George, kan du være så snill å fortelle den lallende idioten der nede at han må slutte å oppføre seg som om hans mor ble knullet av en kenguru?

– Hvor skal han kjøre?

– For meg må han bare kjøre hjem til Brooklyn.

Helm tenkte seg om.

– Caracas. Videre.

George snakket dempet i mikrofonen på headsettet mens Helm fulgte pilotens finger som pekte på bensinmåleren.

– All right. All right, for helsike!

– De er online igjen, Jake, de har kjørt ut av fjellet gjennom vedlikeholdstunnelene og er tilbake på den gamle landeveien. Fremdeles mot Caracas. Chrysleren er om bord i en lastebil. GPS-senderne er glade, våkne og aktive. Både den i bilen og den i Müller.

– Takk. Minn meg på å gi deg en sheriffstjerne når vi kommer hjem.

– Ja, sir. Takk, sir.

*

Helm og signaloffiseren George bemannet førersetene i en hvit varebil foran et supermarked i Los Jardines i Caracas. Lasterommet var befolket av seks svært harde menn som for Gud vet hvilken gang sjekket våpnene sine og alt sitt avanserte utstyr, et ritual som ble utført med en nesten masturbatorisk hengivenhet som alltid irriterte Jake Helm. Han iakttok en enke i butikken som var i ferd med å undersøke samtlige frukter og grønnsaker i kassene med krokete, skitne klør. Én etter én. En bedre oppskrift på en tyfusepidemi hadde han sjelden sett.

I et smug like ved varebilen holdt en polititjenestemann og en hallik på å rundjule en ung hore. Hun var blitt trukket etter håret ut av baksetet i politibilen, for deretter å bli sparket ned i rennesteinen og til slutt kastet inn i en lukket varebil, ikke ulik deres egen.

Halliken ga politimannen en tynn rull med pengesedler, og politimannen gjorde ironisk honnør og tørket arbeidssvetten av pannen. Halliken forsvant inn i varebilen, og bilen vugget lenge på fjærene mens avstraffelsen fortsatte. George hadde kastet et blikk på Jake Helms ubevegelige profil før han sukket og stirret ut gjennom frontruten igjen.

Med tropisk plutselighet var himmelen blitt mørk, og de gule gatelyktene ble tent. En gråstripete katt ved en knekt styrtrenne betraktet amerikaneren uttrykksløst. Kattens venstre øre var frynsete som et krigsbanner, og Helm la en finger mot sitt eget deformerte øre og mintes en annen gate nesten som denne.

BEIRUT, 1985. Fanget i kryssilden mellom druserne og Fatah hadde Jake Helm søkt tilflukt i en istykkerskutt skolebygning da den ble truffet av en tilfeldig fosforgranat. Han hadde fremdeles løvene og sebraene fra veggene på netthinnen – sekunder før det hvite, altutslettende glimtet. Han måtte ha krøpet inn i et annet rom, for da han våknet, holdt han en barnehånd i sin. Hånden var intakt, mens resten av barnet var hvitt og svart som aske.

Jake Helm åpnet øynene av Georges stemme.

– Boss?

– Mmm. Hvor er de?

– De beveger seg. Raskt.

– Gi Ritter frie tøyler.

Helm startet motoren og snudde seg.

– Klar?

Mennene nikket og tok ladegrep på de lyddempede maskinpistolene.

*

John Müller ble lastet om til en stasjonsvogn i et varehus utenfor Caracas. Han fikk trukket en lystett hette over hodet og ble beordret til å legge seg langflat og holde munn.

*

– De kjører langs Avenida Andrés Bello, opplyste George. – Müller er i en mørkeblå Mercedes stasjonsvogn. En av motorsyklene er like bak dem.

– Be dem holde avstand.

Med klampen i bånn og med litt mindre enn lysets hastighet navigerte Helm varebilen langs en parallell, vestgående rute gjennom smågater og smug, over landsbytorg og små markedsplasser, der bilen spredte barn, vettskremte hunder og tenåringer. Nøyaktig elleve minutter senere la George hånden på armen hans og ba ham dempe farten. Da hadde de to duer, en parkert Vespa og en liten hund på samvittigheten.

– El Polvorin … 47.

– Som er?

– ’Tøyeblikk … det er ikke inntegnet. Nybygg!

– Du er en prins, George. Det er du faen meg …

Helms knoker hvitnet om rattet.

– Vi mister ham …

*

Müller ble halt ut av bagasjerommet og fikk beskjed om å gå svært, svært raskt. Ingen sa noe, men han merket nervøsiteten rundt seg. En automatisk skyvedør åpnet seg, rommene luktet av antiseptiske midler, og kidnappernes støvler ga gjenlyd over et flisegulv.

– Til høyre. Til høyre, for faen!

Han dunket borti en dørkarm, unnskyldte seg fortumlet og ble revet gjennom åpningen. Gjennom hetta ante han hvitt overlys. Stripsen om håndleddene ble kuttet, og han ble dyttet framover til hoftene støtte mot noe ubevegelig. Tung apparatur ble kjørt i stilling. En lavfrekvent summing. Hetta ble fjernet, og dansken tenkte at det var som å bli født i helvete …

*

Helm saktnet farten til skrittempo og betraktet Suzukiene som dalte mot fortauet for tomgang. George samlet håret i en hestehale, tok ladegrep på Sig Saueren og stakk den i beltet bak hoften. Gutten var iført en kevlarvest med en – for nattsynbriller – synlig G på rygg og bryst.

Istedenfor å passere den hvite, lave bygningen, noe som ville ha vært normal prosedyre, valgte Helm å stanse varebilen like overfor El Polvorin 47. Sidedøren gled opp, og de svartkledde skikkelsene strømmet ut av lasterommet og sprintet over veien. George selv var på vei ut da Helm trakk ham tilbake.

– Stopp en hal, George. Jeg trenger deg levende. Jeg mener det.

Amerikaneren skrudde av motoren, tørket seg over pannen med jakkeermet og fant en fuktig sigarett i skjortelommen.

*

Verden ble splintret av lyden av maskinpistolsalver, knust glass og treverk og bannende, oppskremte geriljamedlemmer. Müller ble blendet av en sjokkgranat som seilte gjennom en tom vindusåpning og eksploderte midt i flukten. Kvinnen ble revet opp av gulvet av to par hender og kastet mot en døråpning, der andre hender førte henne videre. Hun så seg tilbake over skulderen. Müller snudde på hodet, smilte til henne og hørte aldri pistolskuddet.

*

Gutten hoppet ut av et vindu i en skur av glassplinter, sprang gjennom de tynne strålene fra en vannspreder og nådde bort til palmene i veikanten før de blå munningsflammene, nesten unnselig, strakte seg etter ham fra et sted inne i bygningen. Uniformsskjorten ble rød og svart, og han endte med hodet i rennesteinen og en hånd på asfalten anklagende strakt mot varebilen på den andre siden.

– Müllers sjåfør Raoul, mumlet Helm.

– Hvorfor er de her? spurte George.

Han holdt på å åpne døren igjen, og på ny måtte Helm holde ham tilbake som var han en ivrig hundevalp.

Amerikaneren nikket mot skiltet over inngangen.

– Du kan lese, kan du ikke? spurte han bekymret.

Georges lepper beveget seg: – Clinica da Radiologica. Fuck! De har tatt røntgen av ham. De har funnet senderen.

– Akkurat som du og jeg ville ha gjort.

Helm åpnet døren og krenget seg ut av førerhuset.

– La oss kaste et siste blikk på katastrofen, George, Axel Nobels vidunderbarn. Jeg advarte ham, gjorde jeg ikke? Visst pokker gjorde jeg det. De tok agnet, men de tok det ikke med hjem.

– Vi er tilbake der vi begynte.

– Verre. De vet at vi er på sporet av dem, og nå vet de helt sikkert hvem vi er, og med Müller er de klar over ambisjonsnivået. Axel Nobel flår oss levende, George. Og sir Philip, vår omnipotente styreformann og høvding, kommer til å spre restene av oss mot ørkenens sju vinder.

*

Engelskmannen knelte og løftet varsomt Müllers ødelagte hode. Danskens brystkasse utvidet seg lett under hånden hans.

– Han er i live, sir.

Helm snudde seg mot en av øksemennene sine.

– Bilen opp på rampen, Jeremy! Den tar du. Stabilt sideleie, tungeholder og førstehjelpsskrinet, George. Amerikaneren bannet stygt. – Hvor vanskelig kan det være å få drept en forsvarsløs mann, for faen?

Han støttet danskens ubevegelige hode mens George bandasjerte det fryktelige såret i tinningen. Deretter presset engelskmannen en tungeholder inn i munnen på ingeniøren for å sikre frie luftveier, og teipet den på plass.

De fant tre døde geriljasoldater bak klinikkbygningene, alle menn, alle unge. Med gutten som kalte seg Raoul, ble det fire, mens de selv ikke hadde lidd noen tap. Likene hadde tomme lommer, og fingeravtrykkene var etset bort. Helm knelte ved den nærmeste og tvang munnen opp. Perfekt tannstatus. Ingen fyllinger, ingen tannkort og ingen identifikasjon.

Han bannet igjen.

*

To timer senere satt George og seniorkonsulent ved Philip Bloch Security Ltd., Jake Helm, i førerhuset på varebilen og spiste kald pizza og drakk cola.

Engelskmannen svarte på mobilen med enstavelsesord.

– Jeremy er på vei. Dansken lever og har kommet til Nobel Oils klinikk ved innsjøen.

– Flott.

Helm tørket leppene, rapte, kastet servietten ut av sidevinduet og betraktet søppelbergene rundt dem. De hadde parkert i utkanten av en søppelfylling, på et platå over nettverket av seksfelts motorveier som tok strupetak på Caracas to ganger om dagen. Trafikken beveget seg med samme hastighet som en isbre. Barn med lommelykter gikk mellom avfallshaugene som om de lette etter skredofre.

– Det sosialistiske mirakel, mumlet han.

– Du er sikker på at det var FARC og Emmanuel som snappet ham? spurte engelskmannen.

– Hvordan faen kan du spørre, George? Selvsagt var det Emmanuel Ritter; den flyktige, syndefulle trollmannen fra vest. Med hele hans fuckings rituelle, nesevise effektivitet. Hvem skulle det ellers være?

Amerikaneren avverget et nytt sardinkrydret oppstøt med en slurk øl. Han slo ut med hendene: – Jeg vet ikke hva du gjør etter dette, gutt, men jeg drar til Bermuda. Stopper her! Stonehole Beach. Jeg har nesten råd. Det gamle bananmodneriet. Sanden er hvit og fin som pudder. Med en god kikkert kan man se massasjebenkene foran velværesenteret nede ved kysten. Lavasteinmassasje, George. Svarte, blanke stein lagt på avkledde skjønnheter hvis største bekymring i livet er cellulitter. Jeg er 57. På tide å henge støvlene i skapet.

– Du hater å tape, Jake.

George registrerte den andres grå, stramme ansiktshud, den merkelige, spøkelsesaktige redselen i øyekroken.

– Har du et bedre forslag? spurte amerikaneren.

– Kanskje det.

– Jeg gleder meg til å høre alt om det. La oss få det overstått.

De tømte innholdet av fire gallondunker billig venezuelansk bensin over førerhus og lasterom, der de døde lå svøpt i plastpresenninger. Helm knekte Zippoen, tente på en bensinklut og gikk langsomt mot varebilen.

Likbålet skar dype skygger i det levende, fløyelsmyke mørket. Betente skyer tårnet seg opp på himmelen i bakgrunnen, og George syntes at Helm så ut som en middelalderprofet som berget seg gjennom helvetes forgård uten sikkert fotfeste.
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Galveston, Texas

I en bransje der renommé er alt og ansiktet utad er en intetsigende hjemmeside og en glassdør i Bond Street, hadde Philip Bloch Security Ltd. et av verdens beste omdømmer, og Jake Helm var risikoberegningenes, gisselforhandlingenes og VIP-beskyttelsens Lionel Messi. Ingen, unntatt firmaets grunnlegger, sir Philip, visste hvor han hadde lært sine særegne kunster, men de fleste gjettet på CIA eller sikkerhetstjenesten ved det amerikanske utenriksdepartementet. Det var noe urokkelig tillitsvekkende ved det arrete ansiktet, det livskloke smilet, de solide tweedjakkene han foretrakk når han ikke var i felten.

Han dyttet de uinnfattede brillene – en professoral rekvisitt uten styrke i glassene – opp i pannen, gned trett de grå, ærlige øynene og plukket passende motløst på Blackberryen. Ved siden av ham hostet George, drakk en slurk kildevann og pusset nesen. Gutten ble forkjølet av å fly. Selv på den korte flyturen fra Venezuelas hovedstad til verdens absolutte oljehovedstad i Galveston hadde flyets aircondition tørket ut slimhinnene hans og gitt ham tett nese.

Seniorkonsulenten foldet hendene på bordplaten, senket hodet og betraktet avventende skipsrederen på den andre siden av det polerte konferansebordet som perfekt speilte komiteens bedrøvelige ansiktsuttrykk. Enearvingen til Nobel Shipping & Oil, Axel Nobel – med blikket fjernt i solnedgangen over Mexicogolfen – ignorerte foreløpig begravelsesagentene fra Philip Bloch.

– Axel, det var det som skjedde, innledet amerikaneren. – Operasjonen var uhyre gjennomtenkt.

Helm understreket ordene med en flat, huggende hånd. – Den var godt tilrettelagt, de nødvendige ressursene var allokert, men … ja … disse operasjonene er alltid, etter min erfaring … attraktive, fordi de er enkle og effektive … å smyge inn en informant gjennom et kjellervindu i en organisasjon er faktisk det nest beste etter å rekruttere en fra den indre krets. Men det er og blir en risikosport. Vi produserte det best tenkelige gissel, gjorde ham uimotståelig for opposisjonen med en historie om Ceuta-boringen, den vitale spesialisten som skulle flys inn fra Danmark med den fine roboten sin, det dramatiske inntektstapet for Nobel Oil dersom brønnen ble værende stengt: fullt presseoppbud. Hollywood kunne ikke ha gjort det bedre, Axel. Det fungerte rett og slett. De kjøpte hele pakka. Müller og den lille, elektroniske sladrehanken hans.

Skipsrederens underlige, grønne øyne forlot solnedgangen og etset syremerker i Helms fasade.

– Det fungerte aldeles strålende, Jake … katastrofen har kostet oss … hva? … seks måneders forberedelser og Gud vet hvor mange millioner dollar. Hvordan i heite hule kan du få deg til å si at det fungerte? John Müller er nitti prosent død. Hvordan skal vi forklare det? Ham?

Skipsrederen snudde seg mot de gylne vinduene igjen og flettet fingrene bak nakken, som om han var redd for hva de kunne finne på om han lot dem forbli frie.

George kom ubedt sin foresatte til unnsetning. – Det var første gang de brukte røntgenutstyr, sir. Vi hadde ingen operasjonell presedens som tok den muligheten i betraktning. Jeg har ingen anelse om hvordan de kom på tanken.

– Intelligens?

Helm la en hånd på sin underordnedes underarm.

– Takk, George.

– Hvor mye betaler vi Philip Bloch Security for å beskytte installasjoner og personell? spurte Axel Nobel fra skyggene.

– Omtrent femten millioner pund sterling i året, svarte George raskt. – Og etter min mening får dere et fremragende …

– Ti stille, George, ba Helm.

Sikkerhetsfirmaets globale, og største, kunde klødde seg i skjeggstubbene. Helm visste at Axel Nobel akkurat nå fristet en utilfredsstillende tilværelse som nummer 47 på Forbes’ liste over verdens mektigste menn. Året før hadde det vært en naturlig 24.-plass. Sammenbruddet i finansmarkedet hadde herjet olje- og containermarkedet først og hardest. Amerikaneren fulgte Nobels blikk over opplagstankene i havna til den nye oljeterminalen på kaia i Galveston. Den var plassert en halv kilometer fra det anonyme businesshotellet der de satt og kostet sammen skårene etter Caracas-operasjonen, og var blitt prosjektert på den tiden da prisen på et fat råolje bare gikk én vei. Helm tvilte på at de enorme japanske sentrifugene noen gang kom til å pumpe en eneste dråpe venezuelansk olje fra rederiets supertankere til raffineriet og videre til amerikanernes umettelige SUV-er.

Skipsrederen var for tiden barbert på hodet. Han hadde en skitten glassfiberbandasje rundt venstre håndledd og en seks centimeter lang og relativt fersk flenge under venstre kjevebein, snurpet sammen med svarte nylonsting. Lesjonene, visste Helm, hadde han pådratt seg under et sjudagers gjenoppfriskningskurs i teambuilding, elektronisk overvåkning, nærkamp og håndtering av lette automatvåpen i en klynge sandskurte brakker dypt inne i Negevørkenen. Instruktørene fra den israelske hæren satte sin ære i at elevene skulle behandle skadene selv, og en indisk etterretningsoffiser hadde stått for behandlingen. Kvinnens håndlag lot ikke til å være noe større tap for plasstikkirurgien.

– Kaffe? Spurte Helm og pekte på et brett midt på bordet.

Nobel så ut til å ha stø kurs mot koma.

– Ja takk. Müller?

– Det går ikke så verst, hva, George?

– Vi fikk stabilisert ham og fløy ham ut en time etter … hendelsen, bekreftet George. – De lokale gjorde virkelig en pen jobb, sir.

– Han ble skutt i brystet?

– I høyre side. Han mistet en del blod, lungen var punktert, naturligvis, og to ribbein brukket. Vel, det var brystkassen …

– George kommer rett derfra, Axel, skjøt Helm inn med et overvinnende smil.

Skipsrederen hadde tre skjeer sukker i kaffen og rørte tankefullt rundt. Og rundt.

– Axel …?

– Hva skjedde med sjåføren som skulle hente Müller? GPS-senderen i bilen virket vel?

– Både den og lillebroren i Müllers bukvegg virket upåklagelig. De brente for øvrig bilen i et forlatt lagerhus utenfor Caracas og la firmasjåføren i bagasjerommet før de begynte å leke med fyrstikker.

Axel Nobel tømte kruset og plukket på trådene på halsen igjen.

– Hva sier legene?

– Vår medarbeider var på operasjonsbordet i fire timer, opplyste George. – Legene var, etter omstendighetene, ganske fornøyd. Kulen ble reflektert av kraniet og endte et sted bak venstre øre. Imidlertid …

Helm og Nobel så på ham.

– … lederte trykkbølgen hjernens frontallapper. Et slags traumatisk, hvitt snitt, sa de. Han er forvirret og mobiliserer ord bare med store anstrengelser. På kort sikt blir han følelsesmessig avstumpet, uempatisk, men som sagt er det håp om at han kommer seg noe. At det er forbigående adferds…

Helm løftet en hånd. Han likte ikke lettvinte psykiatriske diagnoser i Nobels nærvær.

– En slags forretningsadvokat, altså. I en periode som vi håper blir barmhjertig kortvarig. Takk, gutt. Jeg tror Axel og jeg skjønner tegninga.

Helm fant fram sitt beste smil og deretter en Moleskine-notisbok i innerlommen. – Jeg mener, det er viktig at vi fokuserer på positive ting akkurat nå, Axel. Det er faktisk mange! Jeg tror at dersom vi gransker opplysningene vi har samlet, omhyggelig, fordomsfritt og dedikert, kan vi finne ting som fremdeles kan brukes kreativt og konstruktivt. Vi er blitt velsignet av tilfeldighetene, Axel. Vi har erfart ting vi ikke ville ha erfart dersom ikke operasjonen hadde tatt den vendingen den nå engang tok …

– Gått rett vest, mener du? Jeg er lutter øre, Jake. For all del.

– Takk. Det var en kvinne blant kidnapperne, Axel, sa amerikaneren glatt. Han var så altfor gammel til å la seg intimidere av noen som helst. – Vi vet, med en visshet som grenser til sikkerhet, at hun må være dansk, at hun er lege eller sykepleier, og at hun er forholdsvis ung. Det er det nærmeste vi noensinne har kommet en de facto identifikasjon av noen fra enheten til Emmanuel Ritter.

– De facto? Og på hvilket grunnlag trekker vi denne ekstraordinære konklusjonen? Dansk? Hvorfor dansk?

– Vi har vært utrolig heldige, Axel, sa Helm. – Ganske enkelt. George?

– Jeg satt ved sengen hans i to døgn, sir. Dag og natt. Det første døgnet lå han i respirator, og man var bekymret for kranietrykket. Svært bekymret. Natten til det andre døgnet begynte han imidlertid å puste selv, åndedrettssenteret var intakt, og man forberedte nedtrapping fra respiratoren. John er ung og i strålende form, sir, og han ble litt klarere allerede neste formiddag. Han kjente meg igjen, begynte å huske. Og så smått å snakke … vel, ord, i det minste.

George lente seg fram. Stemmen sank til en hvisking som tvang Nobels hode inn i tryllekretsen.

– Sent på ettermiddagen kunne han huske visse bruddstykker av forløpet, noe som er uvanlig etter et slikt hodetraume. Normalt vil timer, kanskje dager, være slettet fra hukommelsen. Pretraumatisk amnesi, tror jeg det kalles.

– En pistolkule i hodet er ganske traumatisk, George. Man kan nesten ikke forestille seg noe mer traumatisk, nikket Nobel.

– Nettopp, sir. Det er det virkelig. Imidlertid var han etter hvert i stand til å beskrive røntgenklinikken. Kaleidoskopisk og uklart, ja, men med en autentisk substans. Han snakket om en parfyme som en tidligere kjæreste hadde brukt.

George smilte. – Han fortsatte å snakke om den parfymen, sir. Han må ha vært ordentlig glad i den jenta. Så sa han «legen» om og om igjen. Og «hun er dansk».

Nobel så sint på Jake Helm. – Parfyme?

Operasjonslederen trakk på skuldrene.

George la en liten digital diktafon på bordet.

– Alt er her, sir.

– Videre!

Nobels øyehuler var inkvisitorisk rettet mot George.

– Nå kommer det viktige, mr. Nobel. Müller fortalte at jenta forbannet en eller annen ned i det svarteste helvete – på dansk – før hun ble brakt til taushet.

– Så han henne?

– Ingen sikker visuell identifikasjon. Ikke av noen i rommet. Han er … fremdeles forvirret, sir. Driver omkring rent bevissthetsmessig.

George tidde, og han og Helm så på skipsrederen, hvis åsyn var hypnotiserende intenst. Operasjonslederen hadde latt adjutanten få innblikk i visse omstendigheter ved danskens bakgrunn: At familien hadde valgt karrieren som profesjonell soldat for ham, yngstesønnen, og at Axel Nobel hadde tilegnet seg profesjonen med entusiasme og dedikasjon. Da storebroren døde av kreft, avsluttet Axel Nobel militærkarrieren i det danske jegerkorpset med kapteins rang og gikk inn i familierederiet. Jake Helm visste at Nobel fortsatt pleide sine internasjonale forbindelser i spesialtroppenes skyggeverden, at han var blitt dekorert med Order of the British Empire for sin innsats bak fiendens linjer under den første golfkrigen, og at han alltid prioriterte å være i fysisk og mental toppform.

– Og?

Engelskmannen utvekslet et telepatisk blikk med sin foresatte. Helm nikket. Deretter betraktet han fromt danskens solsvidde ansikt.

– Mer kaffe, Axel?

– Er det noen ende på denne luftige rekonstruksjonen, George?

Den unge engelskmannen satte omgående – og innstudert – opp en såret mine.

– Selvsagt, sir. Straks, sir. Jeg er faktisk ferdig, mr. Nobel. Vi lar Müller bli på basen foreløpig. Han er selvfølgelig ikke innlagt under eget navn.

– Husket han noe mer? Ritter?

– Nei. Kanskje kommer det.

– Kanskje. Kanskje om en måned. Kanskje neste år. Det kan fort trekke litt i langdrag, hva? Pårørende?

– Et av kriteriene ved utvelgelsen var nettopp at utsendingen ikke hadde nærstående familiemedlemmer, sa Helm. – Müller bodde alene. Ingen som var verdt å kalle nære. Han var sjelden og perfekt. Psykologene merket seg en viss sosialangst. Pedantisk, sta og innesluttet. Så nær man kan komme en fungerende Asperger på denne siden av Bobby Fischer.

– Ikke noe fortvilet kvinnfolk som lenker seg til porten ved Utenriksdepartementet med banner, megafon og Bono?

Helm måtte smile av det absurde i skipsrederens spørsmål.

– Vi kan sjekke leiligheten i København på ny om du vil.

– Det vil jeg. Og jeg vil ha sykehuspersonalet forflyttet, Jake. Helst i går. De kan for eksempel bemanne et feltsykehus i Alaska. Hvis Ritter finner ut at gisselet overlevde, ser vi ham aldri igjen. Han ville aldri kunne være sikker på at Müller ikke kan identifisere ham.

– Det er klart.

– Pussig at de ikke klarte å drepe ham. De har jo rutine, får en si.

George skjøt inn: – Vi kom i samme øyeblikk, sir. Dessuten hadde de brukt en finkalibret pistol til henrettelsen. Kanskje er det en del av forklaringen.

– Hvilket kaliber?

– En 7.63 millimeter helmantlet, sir. Ammunisjonen lages ikke lenger. Ekspertvurderingen tilsier at pistolen var en Borchardt.

– Den er fra 1890-årene, sa Nobel og rynket brynene. – Hvem pokker bruker en antikvitet til et slikt formål? Skipsrederen snudde seg mot Helm og spisset leppene. – Det er interessant, Jake. Finnes det tidligere tilfeller? Borchardten?

– Det er jåleri hos en svært arrogant mann, Axel. Han er altfor eksklusiv, suveren, i sin egen innbilning, til å bruke et moderne, effektivt våpen. Grandiost ego. Og jo, det er tidligere tilfeller. En del, faktisk. Ammunisjonen kan ha vært gammel siden kulen ikke klarte å trenge gjennom kraniet.

– Müller bør sendes hjem. Kan du sørge for det, Jake?

– Det vil involvere danske myndigheter, Axel.

– Hva er problemet? FARC kommer til å forvente det. Vi må jo sende en eller annen til Danmark, eller hva?

Helm tenkte seg om mens hans nestkommanderende dirret som en buestreng.

– Du har rett.

Axel Nobel studerte bunnen i det tomme kaffekruset.

– Jeg underretter selv dansk politi. Om tragedien.

– God idé, sa Helm.

– Hva er oddsen? Du er eksperten.

Helm satte høyre pekefinger mot venstre lillefinger. – Én: Det er godt kjent at FARC har kvinnelige sympatisører, hjelpere og regulære soldater, men aldri i den operasjonelle indre krets. Jeg tror dette er nytt og vesentlig.

Helm snakket videre: – To: Hvor mange danske, unge kvinnelige leger eller sykepleiere kan det være i Venezuela, eller i Sør-Amerika overhodet? Ikke særlig mange. Det burde være mulig å identifisere henne. Tre: Angjeldende person var åpenbart forferdet over torturen og henrettelsen. Ikke akkurat enig, for å si det mildt …

– Om ikke Müller hallusinerte.

– Ekspertisen sier nei, og nei igjen, Axel. Fire: Opposisjonen kommer til å tro at gisselet døde på stedet, noe som er en enestående fordel. Fem: Hvis vi finner denne kvinnen, er det en misnøye der, et sinne vi kan utvikle. Helm slapp opp for fingrer og begynte forfra: – Seks: FARC er akkurat som Hizbollah, Al-Qaida eller Taliban. Det er ikke en sammensveiset, hierarkisk organisasjon i tradisjonell forstand, men et løst nettverk av selvstendige celler inspirert av en overordnet felles ideologi. Flytende. Flyktig. Den har overlevd i 35 år trass i mange tilbakeslag i senere tid, som redningen av Ingrid Betancourt. Jeg tror Ritter fortsatt er en av de rene i troen. En av de siste som har en … en …

– En drøm?

Men Helm var dønn alvorlig. – Nettopp. En drøm om å forkaste de privilegiene overklassen gjennom hundrevis av år grunnla på døde og utslitte bønder. Vi kan ikke kjempe mot folket, Axel. Det lærte vi i Vietnam, og vi er i ferd med å lære det på ny i Afghanistan. Vi er nødt til å isolere det enkelte, vesentlige individ, isolere og nedkjempe det. Det har vi kanskje sjansen til å klare nå.

– Sju?

Men Jake Helm var ferdig med å telle.

Skipsrederen stirret opp i taket. Sola hadde gått ned bak Galvestons skyskrapere, og kontoret lå i dype, blå skygger.

– Så denne ukjente, kvinnelige danske legen eller sykepleieren er nøkkelen?

– Det kan være den beste åpningen vi har hatt til nå. Den eneste, faktisk, svarte amerikaneren.

– Altså et nederlag og en ny mulighet. Man kan tenke seg til alt, Jake. Når man har tapt, tror man på alt man selv sier.

– John Müller hørte det han hørte, Axel.

– Jeg har orientert våre kolleger i Maracaibo, sa skipsrederen. – De ønsker å fortsette.

Helm visste at det enkle utsagnet antagelig dekket over timer med uforsonlige forhandlinger mellom Nobel og de andre multinasjonale operatørene på Maracaibo-feltet. For et år siden hadde en enstemmig komité av verdens største oljeselskaper, på bakgrunn av danskenes spesielle forutsetninger og i all hemmelighet, anmodet Axel Nobel om å gjøre noe radikalt med FARCs operasjoner i konsesjonsområdene. Det var et ansvar skipsrederen ikke tok lett på i et forum av likemenn.

– Hva vet vi egentlig om Emmanuel Ritter? Hvis det var ham? Fakta.

– Det var ham, Axel. Han har en klassisk bakgrunn for en høytstående terrorist. Familien er tyske innvandrere. Velstående. Faren etablerte en kjede av importvirksomheter; kaffe, kjøtt og dyrefôr i Maracaibo by. Dyktig fyr. Lille Emmanuel hadde engelsk guvernante, dro på dannelsesreise i Europa i 1968, opplevde våren i Paris. Demonstrerte ved Sorbonne. En ung, glad livsnyter. Så fulgte internasjonale, politiske studier i Heidelberg. Han hadde en politisk oppvåkning på syttitallet. Smart. Mange venner. Det sies at han kjente Rudi Dutschke og Andreas Baader personlig. Eksperimenterer med hasj, hallusinogener, orgier og marxistisk ideologi. Det vanlige.

– Som Iljitch Saìnchez?

Helm nikket: – Som Sjakalen, ja. Som Trotskij, Fanon, Ché, Bin Laden og Fidel. Borgerskapets sønner som tenker på vegne av massene fordi de ikke ser ut til å klare det selv. Noen må jo skrive talene og bøkene, noen må organisere det hemmelige politiske politiet etter revolusjonen. Alt dette er bare en annen måte å si at vi faktisk ikke vet noe som helst på. Han må være i sekstiårene nå.

– Hugo Chávez?

– Veldig gode kontakter i DIM [1].

– Veldig gode, kom det som et ekko fra George. – Uten dem kunne han rett og slett ikke ha operert i denne størrelsesordenen.

Nobel ignorerte engelskmannen.

– Vet vi hvordan han ser ut?

– Nei.

– Hadde ikke du planer om å gå av med pensjon, Jake? Gi fakkelen videre, så å si? Huset på Bermuda. Bananmodneriet?

– Unnskyld?

– Det er ingen fra gruppen din som har sladret. Jeg må ha hørt det et eller annet sted.

En stund var Georges delikate nesepussing det eneste som hørtes. Så sa amerikaneren: – Jeg mener at dette er en vesentlig sak, Axel. Det er en kamp det er viktig å …

– Jeg er ikke uenig, men hvorfor gjør vi det egentlig? Gi meg én grunn som er viktigere enn ditt eget ego og ettermæle.

– Emmanuel Ritter er mannen, Axel! Han har monopol på alle viktige bortføringer i Maracaibo og Ceuta. Han blir ikke utfordret, for det er ingen som kan konkurrere. Han er et talent. En av de beste jeg noensinne har vært så uheldig å støte på. Uerstattelig, etter min mening.

– Chávez vil nasjonalisere oljeindustrien. Vår tid er kanskje forbi uansett.

Helm smilte desperat. – Nasjonalerotikk, Axel, det vet du bedre enn noen annen. Og det vet faen meg han også utmerket godt. De kan ikke bore hull til et dass engang uten amerikansk eller europeisk knowhow. Det blir Zimbabwe, Robert Mugabe og de hvite farmerne om igjen. Det kommer aldri til å skje.

George stakk en finger i været, som om noen hadde spurt om året for den franske revolusjon.

– Dessuten sparer De honoraret til Müller, sa han.

– Vær så snill å holde kjeft, George.

Ordren fra Helm falt øyeblikkelig, men Nobel hadde reist seg, og stolen ble dyttet hardt tilbake.

– Hold hunden din i svært stram line, Jake.

– Axel. Helm var tilintetgjort. – Han er ung. Hva kan jeg si?

Dansken ble stående.

– Prøv å finne henne, Jake. Ikke rør henne. Jeg ser hva jeg kan gjøre i Danmark. Med Müller og denne kvinnen. Kanskje finnes hun til og med. Skipsrederens håndflate raspet mot skjeggstubbene. – Kanskje hun til og med kan brukes til noe fornuftig. Vi trenger utvilsomt alle de verktøy vi kan få tak i. Være innovative, Jake!

– Ja vel.

– Hva hadde du tenkt å foreta deg dersom du faktisk fant henne? Trekke ut neglene hennes?

– Selvsagt ikke, sa Helm støtt. – Jeg tror vi kan komme opp med noe litt mer subtilt.

– Blackwater har gitt et gunstig tilbud på Nobel Oils sikkerhet, sa skipsrederen ettertenksomt. – Jeg tror de er på vei inn, Jake. Og sir Philip er på vei ut.

– En flokk hjernedøde kroppsbyggere og voldtektsmenn som er i ferd med å bli sparket ut av Irak. Med god grunn, spør du meg.

– Jeg er ikke enig, Jake, og jeg spurte ikke. Jeg har venner i Blackwater, og du har svært liten tid igjen.

De hørte ikke danskens skritt. Bare det lille pneumatiske sukket da døren lukket seg.

Helm la ansiktet i hendene, og George satt stille som en mus under våkens skygge.

– Unnskyld, Jake, jeg …

– Jeg trodde jeg hadde informert deg tilstrekkelig om Axel Nobel, sa Helm etter en stund. – Det er virkelig den siste du har lyst til å være uforskammet mot. Tro meg. De fleste operatører på dette nivået har en plan A og en plan B. Noen få sjelfulle og paranoide individer har dessuten en plan C. Planer inni planer inni planer, skjønner du? Akkurat som de der helsikes russiske dukkene. Axel Nobel fortsetter gjennom hele alfabetet. Han behersker brøkregning, George!

– Naturligvis, Jake.

– Vi får det travlere enn en enbeint mann i en steppekonkurranse, og dette blir vanskeligere enn å tørke kattedritt av linoleum.

Alle visste at amerikaneren fant en slags trygghet i disse merkelige Midtvesten-talemåtene når han var på det mest pessimistiske.

– Ja, Jake.

– Ti stille, George.

– For ordens skyld: Hvor går egentlig grensen her?

– Det er ingen. Det må vi akseptere eller gå hjem. Det er viktig at du skjønner det.

– Likvidering?

Operasjonslederens øyne ble triste, fjerne og kalde. Han så ikke på engelskmannen.

– Prøver du å fortelle meg at du plutselig har utviklet en samvittighet etter alle disse årene? At noe har vokst ut? Må jeg kaste statistikker i hodet på deg? Må jeg fortelle deg hvor mange liv Ritter har på samvittigheten? Må jeg si et eller annet som får deg til å føle deg bedre?

– Müller har ingen liv på samvittigheten. Vi plantet ham, vi ledet ham, vi fikk ham kidnappet av FARC.

– Og han ville ha blitt en svært rik mann om det hadde lyktes. Han visste hva han gikk til. Han var forberedt på gisseltilværelsen i den grad det er menneskelig mulig. Han var en fremragende proff, George, ikke en Nobel fant i et talentshow på tv.

– Og nå er han en møllestein om halsen på oss.

– Det vet du ikke. Dessuten tror jeg ikke at noe er avgjort om Müllers videre bane.

Helm reiste seg.

– Jeg venter at du lar høre fra deg senest i morgen.

Han forlot kontoret og overlot George til den summende, luftkondisjonerte stillheten.
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